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মাহমুদ ডাৰউই˞ৰ কিবতা 
অন:ু Ƶকɤ ৰǻন ভাগৱতী 

মাহমুড ডাৰউই˞ (১৯৪১-২੦੦৮) এগৰাকী ĺপেলɳাইনী কিব৷ ĺতওঁক আৰবী ভাষাৰ আটাইতৈক 

ʟৰুʲপূণŪ কিব বুিল গণƟ কৰা হয়৷ জীৱনকালত ĺতওঁৰ ĺডৰʛিৰেৰা অিধক কিবতা-সংকলন Ƶকাশ 
পাইিছল৷ 

এেথȷ িবমানবȱৰ 
 
এেথȷ িবমানবȱেৰ আমাক আন িবমানবȱৰেবাৰৈল পǇয়াই িদেয়৷ মই ক’ত যȝু কিৰব পােৰাঁ? ĺযাȝাজেন ĺসােধ৷ 
ĺতামাৰ িশ˝ǅক মই ক’ত Ļথ আিহব পােৰাঁ? এগৰাকী গভŪ ৱতী িতেৰাতাই িচঞিৰ উȑৰ িদেয়৷ 
মই ĺমাৰ ধন ক’ত িবিনেয়াগ কিৰব পােৰাঁ? িবষয়াজেন ĺসােধ৷ 
এয়া ĺমাৰ কাম নহয়, বুিȝজীৱীজেন কয়৷ 
আপুিন ক’ৰপৰা আিহেছ? ˝ɚিবভাগৰ িবষয়াজেন ĺসােধ৷ 
আৰু আিম উȑৰ িদওঁ: সাগৰখনৰপৰা! 
আেপানােলাক ক’Ļল যাব? 
সাগৰখনৈল, আিম উȑৰ িদওঁ৷ 
আেপানাৰ Ǉকনােটা কওকেচান? 
আমাৰ দলেটাৰ এগৰাকী মিহলাই কয়: ĺমাৰ গাঁও হ’ল ĺমাৰ িপǇত থকা ĺটােপালােটা৷ 
আিম এেথȷ িবমানবȱৰত ĺকইবা বছেৰা অেপǘা কিৰেলাঁ৷ 
এজন যুৱেক এজনী ĺছাৱালীক িবয়া কৰােল৷ িকˍ ফুলশযƟাৰ বােব িসহঁতৰ ĺকানা ঠাই নািছল৷ 
ĺতওঁ ĺসােধ: ক’ত মই তাইক ভাল পাব পােৰাঁ? 
আিম হাঁেহা আৰু কওঁ: ĺসইেটা Ƶɬৰ বােব এয়া সǇক সময় নহয়৷ 
িবেɮষকজেন কয়, জীয়াই থািকবৈল, িসহঁত ভুলবশতঃ মেৰ৷ 
সািহিতƟকজেন কয়: আমাৰ িশিবৰৰ িনিɩতভােৱ পতন ঘǅব৷ 
িসহঁেত আমাৰপৰা িক িবচােৰ? 
এেথȷ িবমানবȱেৰ যাƯীসকলক অȭহীন ˰াগতম জনায়৷ 
তথািপ, টািমŪেনলৰ ĺবǹেবাৰৰ িনিচনাৈক, আিম সাগৰৰ বােব ĻধযŪহীনভােৱ Ƶতীǘা কিৰবৈল থািক যাওঁ৷ 
আৰু িকমান বছৰৰ অেপǘা, অ’ এেথȷ িবমানবȱৰ? 
 
(ইংৰাজী অনুবাদক: মুিনৰ আকাশ আৰু ĺকেৰািলন ফচʗ৷ ইংৰাজী িশেৰানাম: ‘Athens Airport’) 
 
 
 
মই সেপান ĺদিখবৈল ˝ই নাথােকাঁ 
 
মই সেপান ĺদিখবৈল ˝ই নাথােকাঁ, 
তাই তাক ক’ĺল৷ মই ĺশাওঁ ĺতামাক পাহিৰবৈল৷ 
ĺৰচমী কােপাৰত নীৰেৱ, 
অকলশেৰ ˝ই থকােটা িকমান ĺয ভাল৷ 
ƵতƟাহাৰ কৰা, যােত মই তাত ĺতামাক অকলশেৰ 
চাব পােৰাঁ৷ মই ĺতামাক পাহিৰ গ’ĺল ĺমাৰ কথা ভািববা৷ 
তুিম নথকা বােব মই ĺকােনা কɳ অনুভৱ নকেৰাঁ; 
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না ৰািতেয় না ĺতামাৰ ওঁঠযুিৰেয় ĺমাৰ বুʛত আঁচ ব˱ৱায়৷ 
মই ĺমাৰ শৰীৰেত ĺশাওঁ, কােৰা Ļসেত ভগাই ĺনালাৱাৈক৷ 
না ĺতামাৰ হােত না ĺতামাৰ ভিৰেয় ĺমাৰ ĺপাছাক ফােল৷ 
ĺতামাৰ ভিৰেয় ĺমাৰ বুʛত ৰাইফলৰ িনিচনাৈক আঘাত কেৰ 
ĺযন তুিম দৱুাৰেহ জপাইছা৷ 
ĺতামাৰ অনুপিʆিতত ĺমাৰ এেকােৰ Ƶেয়াজন নাই৷ 
ĺমাৰ ʅনযুগল ĺমাৰ িনজা, ĺমাৰ নািভ, ĺমাৰ ĺদহৰ মাহেবাৰ, ĺমাৰ ĺদহৰ িতলেবাৰ 
ĺমাৰ হাতদখুন আৰু ĺমাৰ ভিৰদখুন ĺমাৰ িনজা৷ 
ĺমাৰ সকেলােবাৰ ĺমাৰ৷ 
তুিম ĺতালা কােমােȑজক ফেটােবাৰ ৰািখ ĺথাৱা, 
Ƶবাসত ĺতামাৰ মেনাৰǻনৰ বােব ĺসইেবাৰ Ļল ĺযাৱা, 
আৰু অিȭম মিদৰা এিপয়লাৰ দেৰ 
ĺতামাৰ কɤনােবাৰ তুিল ধৰা৷ ĺকাৱা, যিদ তুিম ইǱা কৰা, ĺসই আেৱগ ন˞ৰ৷ 
 
িকˍ মই ĺমাৰ শৰীৰৰ কথা ˝িনম, 
 নীৰেৱ, িচিকৎসকৰ িনিচনাৈক৷ ĺতামাৰ অনুপিʆিতত 
     এেকােৱই ĺমাক কɳ িনিদেয়, ĺকৱল অিʅʲৰ িবিǱȵতাৰ বােদ! 
 
(ইংৰাজী অনুবাদক: ĺমাহɖদ ˞ািহন৷ ইংৰাজী িশেৰানাম: ‘I Do Not Sleep to Dream’) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


